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ADVERTENCIA. 

Consultando á la mayor claridad, e 

inteligencia de este poemita , se le 

han puesto notas, para los no ins-

truidos en la Mitología. 

F O N D O 
E E R N A N Q Q D I A Z R A M I R E Z 

PJRECE-R DEL BR. D. JOSE MANUEL SARlVRiQ. 

& & p^m^s j ^ m S ^ m Á M ^ • 

on Mariano Barazabal tiene [ha muchos años] asentado un buen 

crédito en el Parnaso M e x i c a n o . La Canción fúnebre, en que l lo-

ra la muerte de nuestra amable Soberana, y que V . S. ha m a n -

dado á mi censura, confirma la buena opinion, que justanunte sé 

ha grarigeado; y es al mismo t iempo un testimonio bastante c laro 

de su t ierno a m o r á nuestros augustos Mona-reas. Estos méri tos 

l o hacen desde luego acreedor, á que, acudiendo el beneplácito de 

V . S . su canto resuene en el publ ico . .' N a d a contiene él contra 

la santa religión: nada contra el candor de las buenas costumbres* i 
M a r z o 1 7 de 1 8 1 9 . 

/ 

1/ Jo¡í Manuel Sartorio. 

México Marzo 18 de 1819 — P o r l o que toca á nuestra jur is-

d icc ión, concedemos l icencia para la impresión de la Canción f ú -

nebre que se relaciona en el informe anterior; asi l o decretó «I 

Sr. P r o r i s o r , & c . y l o firmó,=M. Flora. - _ 



DICTAMEN DEL SEÑO* DOCTOR DON MATIAS MOK 
teagudo, Prepósito de la XealC^^dln , , 

E x m ó . Señor. 
; / • íf- . * " , - ' - • f. . / 

" á C M ™ - « • < * * » « - t a . . t J , e t t 0 ^ 

M a „ ™ B a r n a b a ! S u 4 M O , M é x i c o * M a r z 0 ^ ^ 

' ̂  ' ' • '• ") fl " , ^ -, . ! 

E x m ó . SeSor. 
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Hàtiàs Monteagudo. 
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México Marzo 20 de xSig^l^ü^.^Apodaca. 
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D E D I C A T O R I A . 

E X M O . S E Ñ O R . 

E N D E C H A . 

I V t u r i ó ISABELÜ! ¡ S U S hijos 

Dolientes la lloramos, 

En esa canción triste 

Que á Vuecencia consagro! 

Porque APODACA precia 

D e amar al SOBERANO: 

Porque es un buen esposo, 

Y el otro To del SÉPTIMO FERNANDO. 

E x m ó . S e ñ o r . 

E l m e n o r d e los s t í b d i t o s d e V . E . 

Mariano Barazabal. 
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I . 

S i n u e v a m e n t e al suelo 
D e s c i e n d e s j ó P a n d o r a ! ( i ) 
L a figura tomando 
D e la P a z deliciosa: 

A las naciones bárbaras infesta. 
A l l á dirige tu misión funesta. 
N o la tierra señales de P e l a y o 
Para t u n u e v o pernicioso ensayo. 

I I . 

N o revolando en torno, 
Q u a l águi la rapante, 
D e l universo, aflixas 
A l suelo de mis padres. ( 2 ) 

E n él halles al cauto P r o m e t e o , 
Y en el T á r t a r o busca E p i m e t é o 
Q u e abra con mano bárbara, y maldita 
Esa arca que los males depos i ta ! 



I I I . 

M a s ¡ay! q u e ya es en vano 

C o n j u r a r t e , Pandora . 
Y a tus males cundieran 
P o r la infel iz E u r o p a . 

L a C ó r c e g a abortó monstruo nefando, ( 3 ) 
Q u e abrió tu arca, de males inundando 
C o m o L a n g o s t a , q u e al sembrado aterra8 

A l ámbito anchuroso de la tierra» 

I V . 

Y a , si el O c é a n o inmenso 
E x h a u s t o se mirara* 
E n época tan triste, 
D e sus salobres aguas? 

A henchirlo, eran bastantes las copiosas 
L á g r i m a s de las madres, las esposas, 
Lo.s huérfanos y viudas, c u y a suerte 
L i b r ó de los estragos de la muerte.. 

V . 

M a s entre tan acerbas 
D e s v e n t u r a s , y horrores 
D e q u e cubiertas fueron 
L a s europeas naciones: 

¿ Q u a l T r o n o : qual Monarca: qual Potencia 
B e quantas g o z a n la hesperíde inEuencia 
C a n s ó á la muerte y su fatal guadaña; 
Sino la siempre perseguida España?..«. 

V I . 

A pesar de q u e el h é r o e 
Q u e h o y ciñe su corona 
j E c o n ó m o admirable 
D e la sangre española! 

Se lanzára del T r o n o , á la cadena, 
A l duro cautiverio y á la pena 
P o r q u e libre su pueblo , sangre humana 
C o r r e n e l E b r o , el T a j o y el Guadiana. 

V I I . 

Y quando y a b e n i g n o , 
S u cólera calmando 
E l enojado cie lo, 
S e muestra al suelo hispano. 

Q u a n d o de su invasor la m u c h e d u m b r e 
Q u e no perece, rueda só la cumbre 
D e P irene , y aun mas allá del Sena 
N o está segura d e l castigo y pena. ( 4 ) 

V I I I . 

Q u a n d o ya el L e ó n ibero 
L i b r e de la quartana, 
C o n el r u g i d o solo 
A 1 -1 ' " 

A l v i l r a p o s o e s p a n t a . 

Q u a n d o ya España, del Jason alpino ( 5 ) 

Q u e habia robado el caro V e l l o c i n o 

E n F E R N A N D O , r e c o b r a á s u F E R N A N D O 

P o r quien A b r i l e s seis v iv ió l lorando. 



I X . 

Q u a n d o , como en e l o l m o 
L a tierna V i d se enlaza, 
U n e n dos h imeneos 
B O R B O N E S , Y B R A G A N Z A S . 

Q o a o d o el M o n a r c a justo y p e r s e g u i d o , 
i J e • tan acerbos males combat ido , 
H a , l a en los brazos de I S A B E L hermosa 
C o n s o r t e verdadera: digna esposa. 

X . 

Q u a n d o , en fin, la marchita, 
i>i no seca esperanza 
D e dos orbes envue l tos 
E n horror y desgracia: \ 

A renacer empieza con mas v u e l o 
Q u e el alto pino se levanta al c ic lo; 
Y saludaron S i g n o , á I S A B E L pia 
D e abundancia, de paz y de alegría. 

W 

Entonces yayí entonces 
L a regicida Parca 
Z e l o s a de una vida 

Q u e á lo inmortal frisaba: 

A Laquesis , y C l o t o roba el hilo:::: ( 6 ) 
í f j r c a * suspende el r iguroso filo!... 
{Mas cortólo!.. ¡ Q u e has h e c h o , A t r o p o s fiera!, 
j l r a y d o r a , no h u y a s : rinde la l ixerat 

X I I . 

¡ N i de mi enojo fie» 

A s i l o hallar seguro! 

¡ T e seguiré , villana, 

A l Báratro p r o f u n d o ! 

¡Qual otro A l c i d e s ( 7 ) ataré al C e r b e r o ! 

¡ H a del A b i s m o ! . . . ¡sus!... ¿Mas q u e profiero?. 

¡ E l dolor, la congoja y el martirio 

E n a g e n a d o rae han á tal delirio! 

X I I I . 

M A R Í A I S A B E L es muerta!!! . . . 
¡ A h ! M e l p o m e n e sacra, 
C o n tu elegiaco inf luxo 
M i ronca v o z ablanda. 

Q u e no al dolor intenso basta el l loro. 
Y si con honda herida brama el toro, 
N o es mucho, q u e al tormento, y aeonia 
D e g e n e r e la flébil E l e g í a . 

xiv; 
v •" • .' r.i ' 

i porque mas penetre 

A las sensibles almas 

D e s d i c h a tan enorme, ; 

T a n sin igual desgracia. 

Desparece ISABEL: falta del M u n d o ( 8 ) 

Y a que su maternal seno fecundo 

Qual nacarada concha prometía 

L a perla A u g u s t a de la Dinastía. 

/ O Xa t> o o 



6. 
•c 

X V . 

Y a q u e el b o t o n precioso 

Brotar manifestaba, 

C a y ó el plantel al soplo 

D e l aqui lón q u e bram3. 

Y el deseado c l a v e b é - b e l l a rosa ( 9 ) 

P e r e c e junta con la planta hermosa 

P o r q u e planta, y b o t o n destruir convino 

A la imperiosa mano d e l destino. 
•i r 

X V I . 

Y a / p u e s , q u e por instantes 

C r e í a n ambos m u n d o s 

Incl inar la rodi l la 

A l Sucesor A u g u s t o 

N o solo sin A s t ú r P r i n c i p e l loran; 

M a s q u é se ha h e c h o I S A B E L tristes ignoran, 

I g n ó r a l a el Brasil , el lusitano, 

S u trono mismo, el suelo castellano. 
• 

X V I I . 
• V 1 /.. 

E l f e l i z N a t a l i c i o ( 1 0 ) 

Q u e alegres ensayaban, 

E n l ú g u b r e Epi ta f io 

T o r n á r o n l o las H a d a s . ( 1 1 ) 

T o r n a el a legre canto, en e leg ía , 

T o i n a en escura noche el claro dia, 

T o r n a en f u e n t e de l lanto el ojo e n j u t o 

Y torna, en iin, la gala en n e g r o l u t o . 
. s m a n i u i 0 0 

o 

7 -

X V I I I . 

t í f *T 

A l O l i m p o se v u e l v e n 

L o s dioses. Y las G r a c i a s 

T r a s la confusa V e n u s 

Melancól icas marchan. 

. D r v a ' t f r i d o ! e n t e , t ú , fatua L u c i n a ( 1 '¿) 

¿ F u i s t e robada c o m o Prcserpina? ( 1 3 ) 

¿ O el dormido Pastor , en la cabana 

D i s t r a e r t e p u d o , p o r q u e g ima España? 

X I X . 

A l l á en e í f o n d o sé o y e n ' 

D e l claro Manzanares 1 í n 9 

L a s q u e j a s , y gemidos 

, D e las tristes N a y a d e s . ( 1 4 ) 

Y acá de M é x i c o en la gran L a g u n a 
, f i l L a s N e r e i d a s maldicen su fortuna.-

Y e ñ ' u r . o s , y otros bosques despechadas 

R u g e n qual fieras, las N a p é a s y Dt iúdas . 

X X . 

L a s F a u n o s y Siíenos. 

D e s p a v o r i d o s h u y e n . ' ' 

Y T e r s í c o r e arroja 

E l harpa, y se c o n f u n d e ; 

P u e s las d e i d a d e s para loar v e n i d a s 

U n nacimiento,• se hal lan sin dos v idas , 

M a s si p r e g u n t a n ¿es el mal incietto? 

E c o ( 1 5 ) responde, por los bosques: , » ^ c i e r t o l " 



E n la cabaña d e x a 

E l zagal la zampona, 

Y con ciprés funesto 

P o r luto se corona. 

Inapetente suelta la mamila, 

Q u e por el seco prado se destila, 

E l corderil lo mustio, y con balido 

Parece lamentar al bien perdido . 

X X I I . 

Si acaso F e b o asoma 

P o r entre nubes densas, 

Parece q u e ha cedido 

S u imperio á las tinieblas. 
Y antes de señorear la noche obscura, 

E l B u h o agorero de la l u z m u r m u r a . 

Y desde el hueco roble la C o r n e j a 
Predice males, con aciaga q u e j a . 

X X I I I . 

N o el músico X i l g u e r o , 

N i el C a n a r i o sonoro, 

N i la Calandria tierna, 

N i el C i s n e melodioso. 

_ ..Ni P r o g n e , y F i l o m e l a ( 1 6 ) le hacen salva, 

Si es q u e amanece, al rosicler del A l b a . 

Salúdala tan solo en su graznido 

E l C u e r v o delator ennegrecido. 

L a América infelice 
( M i dulce patrio sue lo) 
A l cielo alza los ojos 
E n lágrimas deshechos. 

L a s manos enclavija, y g e m e b u n d o 
G r i t o lanzando, exclama: »»Nuevo M u n d o 
»»¡Ya no v i v e I S A B E L ! ! ! ¡ A l duelo! ¡al lloro!** 

' Y al mar arroja las sandalias de oro. 

xxv.; 
M a s ¡ay! q u e de Angeróna: 

Ca l lar me avisa el dedo; 
R e p r é n d e m e sin d u d a 
L a diosa del silencio. 

Q u e si un T i m a n t e s ( 1 7 ) imitar no p u d o 
D e A g a m e n ó n el sentimienro a g u d o , 
P intando de Ifigenia el sacrificio 
¿Podré y o dar de nuestro mal, indicio? 

X X V I . ( 1 8 ) 

¡ A y ! Sí , pues solo basta, 
Para explicar la pena, 
C l a m a r : »»¡Ha fallecido 
» L a idolatrada R e y n a ! 

»»¡La. virtuosa I S A B E L Ü ! , . . " A l m a dichosa, 
D e nos te acuerda, en la mansión gloriosa. 
Y tu, C a n c i ó n , publica, aunque llorando 
Q u e si murió I S A B E L , v ive F E R N A N U O . . 



( O F i n g e la F á b u l a C, « t r e n c e l o m i i l n ¿ d e , a ¡ . M 

- r 

de San Sebastian, c „ y a c iudad. f u é d e s t r u i d . , ' 
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( 6 ) D e la v ida . E l o f ic io de las tres Parcas « este- Ta • 

tiene la rueca, d o t o mane,a el h L , U c ¡ u c i , s 

la Vida v A tronn I f 0 n ^ e l h ¡ J ° de 

' ' . - •• ! OH 11 :: a 3 f , O 

,0 

notas. 

( 8 ) F o r m a r á época en la historia, el lamentable suceso de que 

fal leciese casi súbitamente esta b o n d o s a R e y n a , y el f r u t o de sus 

entrañas, q u a n d o se esperaba de su preñado el sucesor de la M o -

narquía. N o l l e g ó á media hora el t é r m i n o de la enfermedad y 

muerte de S. M . pues a c o n t e c i ó l o u n o , y l o o t r o de las n u e v e , 

á las nueve y ve inte y c i n c o m i n u t o s de la n o c h e del veinte y 

seis de D i c i e m b r e de 1 8 1 8 . ¡ H o r a aciaga! ¡ N o c h e espantosa! ¡Día 

funesto! ¡Triste mes! ¡ A ñ o m e m o r a b l e para la nación espano'a! 

( 9 ) A l u d e á que resultó una Infanta el f e t o , que fué b a u t i z a -

da (extraída del vientre por la operac ion cesarea) y f a l l e c i ó á p o -

cps.( minutos . 

( 1 0 ) N a t a l i c i o : el r e g o c i j o , y fiesta c o n que se celebra el n a -

c i m i e n t o de los Principes. Se suponia que a s ú t i a n , ó presidian los 

dioses, y genios. 

( 1 1 ) Hadas l o m i s m o que Parcas. 

( 1 2 ) Luc ina , ó D i a n a que presidia á los partos , c o m o a b o -

gada del buen suceso . D i c e s e que descendia del c i e l o por la n o -

che á visitar al P a s t o r E n d i m i o n su m u y a m a d o , el que siempre 

estaba d o r m i d o . G a r c i l a s o . (á quien el autor quiere imitar) le ha-

ce igual cargo á esta diosa, en su E g l o g a pr imera, por la muerte 

de parto de El isa ( p o r E l i s a b e t , esto es I s a b e l ) ó D o ñ a Isabel 

F r e y l e . 

( 1 3 ) Proserpina á quien r o b ó P l u t o n y la l l e v ó á sus d o m i -

nios infernales. 

( 1 4 ) Las N a y a d e s , Ninfas que asi c o m o las N e r e y d a s presidian 

á los r ios, las fi>entes y lagos. Las N a p é a s , D r i a d a s , S i lenos , F a u -

nos y otros genios asistían en los bosques. 

( 1 5 ) Eco-. N i n f a que v i v a m e n t e apasionada y despreciada de 

N a r c i s o , se c o n s u m i ó de d o l e r , y retirada á los bosques fué c o n -

vertida en peñasco.- J u n o la habia condenado á no repetir m a s q u e 

la. ú l t ima palabra, ó su mitad de los q u e la preguntaban, p o r h a -
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; d c l ; o ) p i n t ó c u b í c r t o c l r o s t r ° • » v d o . 
0 8 ) D e veinte j seis estancias consta esta canción, p o r a l u . 

" $U — á ^«graciada fecha del d e D ¡ i c m b r « 
que nuestra R e y n a fal leció. d i c i e m b r e en 

El IMPRESOR, que ya tenia dispuestas unas poesías 

alusivas al honor que nuestra difunta Soberana dis-

pensó á la I m p r e n t a , en la Real de Madrid, visi-

tando todas sus oficinas, y dignándose con sus mis-

mas Reales manes de fundir y quebrar letra: com-

poner dos renglones: dar tinta é imprimir varias 

inscripciones que estaban preparadas, con lo que 

cubrió de honor á esta Arte: en agradecido, aun-

que doloroso recuerdo, pone al calce de la Canción 

que antecede la siguiente 

O C T A V A . 

' T o d o s d e b e n l l o r a r t e , I S A B E L p í a . 

T o d o s d e b e n l l e n a r s e d e a m a r g u r a . 

T o d o s d e b e n d e c i r : » ¡ l a p e n a es m i a ! " 

P o r q u e á t o d o s m i r a b a s c o n t e r n u r a . 

M a s d e las A r t e s , la TIPOGRAFÍA 

T e l l o r a , y l l o r a r á m i e n t r a e l la d u r a 

P o r q u e c o n l o q u e o b r ó t u REGIA MANO 

S u b i d la IMPRENTA á u n A r t e S o b e r a n o ! 



C A P I L L A A L F O N S I N A 

U. A. N. L. 

Esta publicación deberá ser devuelta 

antes de la última fecha abajo indi-

cada. 
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